
Bygg- och miljönämnden § 149 16.09.2020

Utlåtande om förslaget till miljöskyddsföreskrifter för Sagu kommun

663/11.00/2020

Bygg- och miljönämnden 16.09.2020 § 149

Beredare Miljövårdsinspektör Tomas Kull, tfn 040 488 5970
Föredragande  Miljövårdschef Carl-Sture Österman, tfn 044 458 5927
  förnamn.efternamn@pargas.fi

 Sagu kommuns tekniska och miljönämnd har begärt Pargas stads utlåtande om
förslaget till miljöskyddsföreskrifter för Sagu kommun. Enligt miljöskyddslagen är
det kommunens miljövårdsmyndighet som ger utlåtandet.

 En kommun får för verkställigheten av miljöskyddslagen utfärda allmänna
föreskrifter som är påkallade av de lokala förhållandena och som gäller
kommunen eller någon del av den. Föreskrifterna kan gälla:

 1) åtgärder, begränsningar och konstruktioner som hindrar utsläpp eller
skadeverkningar av sådana

 2) motverkande av särskilt störande tillfälligt buller eller tillfälliga skakningar
 3) miljöskyddsmässiga förutsättningar för placering av verksamheter utanför

detaljplaneområden
 4) fastställande av områden där det på grund av särskild risk för förorening av

miljön är förbjudet att leda ut avloppsvatten i marken, ett vattendrag, ett dike, en
källa eller en konstgjord damm eller i en sådan rännil som avses i 1 kap. 3 § 1
mom. 6 punkten i vattenlagen

 5) fastställande av zoner och områden där användningen av stallgödsel och
gödselmedel samt inom jordbruket förekommande, för miljön skadliga ämnen
begränsas

 6) lämnande av uppgifter som behövs för tillsynen
 7) åtgärder för förbättrande av vattnens och den marina miljöns status som

behövs enligt en förvaltningsplan eller havsförvaltningsplanen enligt lagen om
vattenvårds- och havsvårdsförvaltningen

 Enligt en utredning som Kommunförbundet gjorde 2014 har cirka två tredjedelar
av kommunerna utfärdat kommunala miljöskyddsföreskrifter. Kommunförbundet
har 2019 gett ut en handbok som stöd för kommunerna vid utarbetandet av
miljöskyddsföreskrifterna.

 I förslaget till miljöskyddsföreskrifter för Sagu kommun ges bestämmelser om
bl.a. avloppsvattenbehandling, vattenskydd, luftvård, hantering av kemikalier och
bränslen, behandling och återvinning av avfall, samt bullerbekämpning. Till
bestämmelserna ges även motiveringar. Förslaget till miljöskyddsföreskrifter
följer i stora drag de rekommendationer som ges i Kommunförbundets handbok.

 Följande synpunkter framläggs för Sagu kommuns tekniska och miljönämnd, att
beakta i förslaget till miljöskyddsföreskrifter:



 4.11 Vähäisellä pesuvedellä tarkoitetaan esimerkiksi kantovettä.
 Definitionen av vad som utgör ”små mängder avloppsvatten” kunde gärna vara

utförligare, man kan till exempel använda definitionen i miljöministeriets
tolkningsguide för avloppsvatten: ”Jätevesimäärä on yleensä vähäinen silloin, kun
kiinteistö on veden käytön kannalta varustelultaan vaatimaton tai kun vuotuinen
käyttö asukasvuorokausina on vähäistä ja käytettävä talousvesi kannetaan tai
johdetaan siihen verrattavalla tilapäisellä vesijohdolla.”

 4.12 Vesihuoltolaitoksen viemäriverkoston toiminta-alueella asemakaavoitettua
taajama-aluetta sekä muuta sellaista aluetta, jolla on kunnallinen tai
osuuskunnan jätevesiviemäri, tai lähin liittymispiste on kohtuullisen matkan
(~200-400 m) etäisyydellä kiinteistöstä. Kohtuullisuus katsotaan
tapauskohtaisesti. sekä 5.1 Vesihuoltolaitoksen viemäriverkoston
toiminta-alueella kiinteistö on liitettävä viemäriin, jolla talousjätevedet johdetaan
keskitettyyn jätevesien puhdistukseen.

 Verksamhetsområdet för ett vattentjänstverk ska definieras noggrant och anges
på en karta  (8 § i lagen om vattentjänster). Det är inte möjligt att i
miljöskyddsföreskrifterna införa en egen definition av vad som avses med
verksamhetsområde för vattentjänster. Anslutningsskyldighet kan endast gälla
fastigheter belägna på ett enligt lagen om vattentjänster fastställt
verksamhetsområde.

Perustelut 4 §:
 4.7 Yli 50 vrk kestävät toiminnot on esim. kiviaineksen louhinnan ja murskaamisen

osalta määritelty ympäristöluvan varaisiksi toiminnoiksi YSL:n liitteen 1 taulukon 2
kohdissa 7c ja 7e.

 – I miljöskyddslagen stadgas minst 50 dygn, inte över 50 dygn.

5.5 Öljyä, polttonesteitä, liuottimia tai rasvoja käsittelevien yritys- ja
teollisuuskiinteistöjen sekä muiden em. aineita laitosmaisesti käsittelevien
kiinteistöjen jätevedet on esikäsiteltävä ennen jätevesiviemäriin johtamista
asianmukaisissa öljyn-, hiekan- ja/tai rasvanerottimissa, ja mikäli
tapauskohtaisesti tarpeelliseksi katsotaan, myös esisaostettava. Uudet
erotinlaitteistot on varustettava täyttymisestä kertovalla hälyttimellä.

 – Föreskriften kunde gärna kompletteras med en bestämmelse om att
fyllnadsnivån i avskiljarna måste följas regelbundet, larmanordningarna kan
nämligen ofta gå i olag.

6.4 Jätevesijärjestelmä on rakennettava siten, että laitteistojen puhdistusteho on
tutkimuksin tarkistettavissa. Kiinteistön haltijan on tarvittaessa varmistettava
puhdistuslaitteistojen toimintateho näytteenotoin tai muulla hyväksyttävällä
tavalla.
och Perustelut 6 §:

 … Vaatimus näytteidenottomahdollisuudesta sulkee maahanimeyttämöt pois,
mutta maasuodattamo on edelleen mahdollinen. …

 – Det är onödigt strängt att inte tillåta användning av infiltrationsbädd.



Infiltrationsbädd borde åtminstone vara tillåtet för gråvattenbehandling.
Avloppsvattenlagstiftningen förbjuder inte användning av infiltrationsbädd.

6.5 Jätevesijärjestelmän sijoittamisen suojaetäisyydet.
 – Övervakningen blir lättare i praktiken om man anger tydliga skyddsavstånd till

vattenbrunnar och strandlinjer.
 – Undantag från skyddsavstånden kunde gärna delegeras till att omfattas av

tjänsteinnehavares beslutsbefogenheter.

6.8 ”Ranta-alueella erillisestä saunarakennuksesta tulevat vähäiset pesuvedet,
voidaan hallitusti imeyttää 20 metriä lähemmäksi rantaviivaa, ei kuitenkaan
lähemmäksi kuin saunarakennus, mikäli maaperä sopii imeyttämiseen”

 – Det finns knappast några miljöskyddsskäl att förbjuda infiltration av tvättvatten
i marken mellan strandlinje och bastu.

6.10 Mustat jätevedet voidaan johtaa myös ranta-alueella umpisäiliöön tai
umpinaisessa putkessa käsiteltäväksi muualle

 – Varför denna formulering då syftet ändå inte är att förbjuda kategoriskt att
toalettspillvatten, renat eller orenat, kommer ner i marken i strandområden?

  7.2 Kun maapuhdistamo tai -imeyttämö lakkaa toimimasta, maa-ainekset
voidaan jättää paikalleen maaperään ja rakentaa uusi maapuhdistamo tai
pienpuhdistamo eri paikkaan ja hyödyntää mahdollisuuksien mukaan entisiä
purkujärjestelyjä tai kaivaa maa-ainekset pois ja korvata uusilla maamassoilla.
Maapuhdistamoista poistettu maa-ainesjäte voidaan toimittaa jätteen
vastaanottopaikkoihin käsiteltäväksi ko. paikan vastaanottoehtojen mukaisesti.
– När den behandlas rätt är den näringsrika jorden från en markbädd eller
infiltrationsbädd förmodligen riktigt lämplig som jordförbättringsmedel på egen
eller annans fastighet.

  8.1 Ajoneuvojen, veneiden, koneiden ja vastaavien laitteiden pesu on toteutettava
niin, ettei siitä aiheudu ympäristön pilaantumisen vaaraa eikä haittaa
naapurustolle. Uusien autotallien lattia- ja hiekan-/öljynerotuskaivoihin
johdettavat jätevedet on viemäröitävä kiinteistön muun jäteveden tavoin.
– Vatten från golvbrunnar i bilgarage bör inte ledas ut i det kommunala avloppet
och särskilt inte till fastighetens eget avloppsreningsverk. Om det till exempel
sker en oljeolycka i garaget kan det komma olja i reningsverket. Vanligtvis rinner
det praktiskt taget inget vatten från golvbrunnar ut i avloppsrör. Eventuellt
avloppsvatten kan gärna ledas ner i ett öppet dike, i vilket det enkelt kan renas
ifall en olycka sker.

  8.3 Pohjavesialueella ja rantavyöhykkeellä ajoneuvojen, veneiden, koneiden ja
vastaavien laitteiden pesu on sallittu pesuaineilla ainoastaan tähän
käyttötarkoitukseen rakennetulla pesupaikalla, josta pesuvedet johdetaan
umpinaisessa putkessa hiekan- ja öljynerotuskaivon kautta yleiseen
jätevesiviemäriin tai umpisäiliöön.

 – I enlighet med allmänna principer är det förvisso rimligt att kräva att



tvättvatten renas innan det släpps ner i marken (och eventuellt ut i ett
vattendrag). När man tvättar båtar har man till exempel i undersökningar kunnat
konstatera att slamavskiljare (sand-/oljeavskiljningsbrunnar) är särskilt effektiva
på att ta upp rester av målarfärg.

 – Formuleringen i Pargas miljöskyddsföreskrifter föreslås:
”Det är förbjudet att leda tvättvatten från tvätt av båtar, fordon, maskiner och
motsvarande anordningar orenat till vattendrag. Det är även förbjudet att tvätta
båtar, fordon, maskiner och motsvarande anordningar på gatu- eller vägområden
och andra allmänna områden.”

”Vid yrkesmässig eller omfattande tvättverksamhet skall en för ändamålet avsedd
tvättplats användas där tvättvattnet avleds via rätt dimensionerade sand- och
oljeavskiljare eller på annat sätt efterbehandlas så att tvättvattnet inte förorenar
miljön.”

 På finska: ”Veneiden, ajoneuvojen, koneiden ja muiden vastaavien laitteiden
pesuvesiä ei saa johtaa puhdistamattomina suoraan vesistöön. Veneiden,
ajoneuvojen, koneiden ja muiden vastaavien laitteiden pesu on myös kiellettyä
katu- tai tiealueilla ja muilla yleisillä alueilla….

 Mikäli pesutoiminta on ammattimaista tai laajamittaista, tulee peseminen
tapahtua tähän tarkoitukseen rakennetulla pesupaikalla, josta pesuvedet
johdetaan oikein mitoitettuihin hiekan- ja öljynerottimiin tai jälkikäsitellään
muulla tavoin, niin ettei pesuvesistä aiheudu ympäristön pilaantumista.”

8.9 Vilken föreskrift hänvisas det till här? Alla föreskrifterna ovan? Borde antalet
husdjur beaktas eller gäller samma föreskrifter oavsett om det finns 1–2 hästar
eller 15? Skulle det vara bättre att ge föreskrifter endast för rastgårdar och
ridbanor av en viss storlek?

8.13 Määräys eläinlääkärille. Denna föreskrift passar nog inte in i
miljöskyddsföreskrifter.

10.5 Vanhat, käytöstä poistetut säiliöt...
 Man kunde gärna tillägga: Öljysäiliön täyttöputki ja ilmaputki tulee poistaa säiliön

käytöstä poistamisen yhteydessä.

 11.1 Jätteiden poltto. Det finns redan bestämmelser om detta i de kommunala
föreskrifterna om avfallshantering.

11.4 Tulisijoja ja muita polttolaitteita on säädettävä, käytettävä ja huollettava
siten, ettei poltosta aiheudu haittaa terveydelle tai yleiselle viihtyvyydelle.

 – Här borde man kanske beakta de eventuella oskäliga olägenheter som kan
uppkomma, särskilt för nära grannar.

11.5 Avotulen teko...
 – Det finns redan bestämmelser om saken i räddningslagen.

12.1 Betoni- ja tiilimurska.



 – Det skulle kanske vara tydligare att ange bestämmelserna i kubik än ton.  I
föreskrifterna om avfallshantering är mängden 10 m3.

 12.2 Pienimuotoinen, korkeintaan 100-1000 tn jätteen laadusta riippuen,
rakennusjätteen käyttö maanrakentamisessa haja-asutusalueella sijaitsevalla
kiinteistöllä on sallittu.

 – Det blir problematiskt att ge bestämmelser om byggnadsavfall i allmänhet,
bättre att specificera vilket avfall man menar, till exempel betong- och tegelavfall.
Det lönar sig absolut att ge närmare bestämmelser om villkoren på vilka
avfallsmaterialen i fråga kan tas till vara.

13.5 Muusta melua aiheuttavasta tavanomaisesta poikkeavasta toiminnasta
tulee tehdä meluilmoitus ympäristönsuojelulain 118 §:n mukaisesti kunnan
ympäristönsuojeluviranomaiselle 60 vrk ennen suunniteltua toiminnan
aloittamista.

 – Bättre att formulera så här: ”Erityisen häiritsevää melua aiheuttavasta
toiminnasta…”

 Det kan vara oskäligt att kräva att bulleranmälan skall göras 60 dygn på förhand
när miljöskyddslagen förutsätter minst 30 dygn. Vissa bulleralstrande arbeten kan
behöva utföras med kort varsel. Verksamhetsutövaren har enligt 118 § 4 mom.
miljöskyddslagen rätt att påbörja arbetet när 30 dygn förflutit även om inget
beslut gjorts.

Kompletterande material Förslaget till miljöskyddsföreskrifter för Sagu kommun
 Utlåtandebegäran

Förslag Föreslås att beredningen ovan ges som Pargas miljövårdsmyndighets utlåtande
om förslaget till miljöskyddsföreskrifter för Sagu kommun.

Beslut Förslaget godkändes.

 __________________

Delgivning Tekniska och miljönämnden i Sagu kommun


